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Mikor a hajnali szellő szárnyra 

kél és mikor naplemente után 
egy kis fuvalom támad, odakint 
a mezőkön panaszos hangok hal
latszanak: olyanformán, mint mész- 
sziről az elfojtott zokogás . . . 
Szenved és panaszkodik a nagy 
természet, beteg minden növény, 
fű, fa, virág sorvad és elmúlik 
a hosszú, forró nap, elröppen a 
kurta éjjel, de az éltető balzsam, 
eső nincs és újra nincs . . .

Valahogy ilyen formán kez
dene hozzá egy poéta ember an
nak a thémának a megírásához, 
amiről én elmélkedni akarok. Én 
pedig azt mondom, hogy amivel 
egy pár év óta minden aratás 
előtt fenyegetődztek a nyughatat
lan elmék, az az idén csakugyan 
valóra fog válni. Meglesz az ara
tási sztrájk. Csakhogy megfor
dított formában: most a föld fog 
sztrájkolni és jaj! keserves lé
szen ez a sztrájk. Addig kiabál
tak, addig ingerkedtek a jó anya- 
földdel: csak te teremj vén bo
lond, izzad ki magadból a mi 
táplálásunk kincseit, mi azért 
sem aratunk, nem kaszálunk, 
nem csépelünk, hogy most neki 
szottyant kedve iugerkedni a kö
tődő emberekkel. Mintha azok a 
széles repedések, melyek a ki
aszott legelőkön már is táton- 
ganak, egy gúnyos arc satyr- 
ráncai volnának: „Ugy-e arat
nátok most, de nincs ám mitti! 
Mintha azok az árva fűszálak,

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Tárczy Xavér házassága.

A .Zemplén* * számára irta : Sz—y I—e.
A fák lehajló lombjainak hűs 

árnyékában ültek! . . . Kezeik egy
másba fonódtak s szerelemittas tekin
tetük boldogságot árult el! A férfi 
mámoros csókokkal halmozta el ifjú 
nejének bíbor piros ajkait s a nő hév
vel, szerelmesen viszonozta azokat!

— Imádlak — szólt a férj — sze
retlek a legforróbb, a legigazabb 
szerelemmel, boldog, nagyon boldog 
vagyok igy veled, melletted i Szivem 
egyetlen vágya, életem minden öröme 
Te vagy, te vagy az én mindensé- 
gem . . . Enyém vagy! — enyém 
örökre!

Egyszerre homlokát összeráncol
va, durva erőszakkal löki el magától 
az ifjú nőt! Szemeiben vad harag 
villámlik, ajkai görcsösen vonaglanak. 
— Gyüllölek, utállak ! — kiált fel — 
gyűlölöm, utálom a múltad, mely a 
másé, mely mindenkié volt! — Vájjon 
ki, vájjon" kik öleltek előttem? kiket 
boldogítottál ezelőtt szerelmeddel, ki
nek mondottad én előttem, hogy — 
szereted?! . . . S vájjon azoknak is 
úgy mondottad, úgy suttogtad a sze

mélyek a tavaly ilyenkor már 
szárba szökött kukuricát symbo- 
lizálják, azt sóhajtanák: „nagyon 
zsírosak lettetek már magyarok; 
igen nagyra nőtt az igényetek, 
nohát az idén azért sem hizlalok 
disznót ti nektek ; talán majd 
előveszitek a jobbik eszeteket! ?u

Azt, azt — édes magyarom — 
a jobbik eszünket! Isten bizony, 
azt suttogja a hajnali szellő, meg 
az esti fuvalom kint a szikkadó 
mezőkön: vegyétek elő magya- 
rek a jobbik eszeteket! A hét 
bőséges esztendőre régen is elkö
vetkezett a hét sovány, és ebből 
az utóbbiból éppenséggel elég ne
künk egy is, hogy ugyancsak 
siróra változzék az ábrázatuuk. 
Az az ábrázat, amelyet már évek 
óta mindig csak a követelődzés 
tüze gyújtott ki. Évek óta min
dig mindenki csak követel, töb
bet és jobbat kíván minden 
földi jóból, olyanból is, amely
ből sem ő, sem apja, sem semmi
féle nemzetsége soha nem is kós
tolt. Általános lett az elégedet
lenség, az osztályirigység, türel
metlen követelődzés. Talán azért, 
mert tuságos jók voltak az ara
tások. Termett minden bőven s 
a bő termés felkeltette a mérsék
letet nem ismerő vágyakat.

No, ha igy volt, akkor jó lesz 
meghallgatni a hajnali szellő, 
meg az esti fuvalom suttogását. 
Jó lesz meghallgatni és megérteni, 
arai tanulság abból kínálkozik. 
Hátrább, sokkal hátrább — uraim 
— az agarakkal!

A földi jók nem mindig te
remnek olyan bőségesen, hogy

relmes szót, mint most nekem?! — 
Azokat is ily hévvel, ily odaadással 
ölelted?! . . .

Neje arcán e szavak hallatára az 
előbbi pirt halálos sápadtság váltja 
fel. — Tudja, hogy igaz, mit férje 
mond, tudja, hogy biint, nagy bűnt s 
nem egyet követett el, tudja, hogy 
leánykora nem volt szerelmi kalan
doktól ment! — Reszketve süti le 
nagy fekete szemeit, melyekből a fáj
dalom, a megbánás könyei törnek elő. 
Most átérzi bűneinek teljes suly- 
ját s a titok, mit félt teljes egészé
ben megvallani, ólomsulyként nehe
zedik keblére. Küzd önmagával, val
lomást akart tenni. Hosszú, kínos 
sóhajt hallat, összerezzen a nagy 
fájdalomtól, azután esdeklően emeli 
könytől ázott szép szemeit férjére. S 
Tárczy Xavér e pillantástól mintegy 
megbüvölten hirtelen elhallgat. Melle 
lázasan zihál bár a vad indulattól, 
s ajkai görcsösen mozognak, de már 
hangot nem adnak. Szemeiből eltűn
nek a haragos villámok, homlokán 
elsimulnak a ráncok. Az előbbi nagy 
haragot mély, igaz fájdalom váltja 
fel. Oda roskad neje mellé, karjait 
dereka köré fonja s a nagy, erős férfi 
zokogni kezd.

— Bocsáss meg, hisz oly nagyon, 
hisz oly igazán szeretlek! De nem

azokból mindenkinek felesleges 
mértékkel is jusson. A folytonos 
követelődzés szavának el kell 
némulnia, ha látjuk, hogy nincs 
ám miből azokat kielégíteni. A 
vágyakat és igényeket nem fo
kozni, de a szükségesekre visz- 
szaszoritaui kell, mert kétes lesz 
a megélhetés. Az osztály-irigy
séget, a gyűlölködést pedig tes
sék eltenni boldogabb időkre, 
mert ha nem terem a föld, szen
ved minden társadalmi osztály. 
Nincs azoktól irigyelni való ; ha
nemha a megnövekedett gon
dok és kötelezettségeket. Körül- 
belől ezeket suttogja a hajnali 
szellő és az esti fuvalom, figyel
jetek rája magyarok!

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( Üdvös körrendelet. Pintér Ist
ván a szerencsi járás agilis főszolga- 
birája nagyon üdvös rendeletet bo
csátott ki, mely korlátozni van hi
vatva a köznép körében elterjedt is
tenkáromlásokat. A körrendelet va
lamennyi községi és körjegyzőnek és 
a járásbeli csendőrőrsparancsnoksá- 
goknak lett szétküldve.

A körrendelet szövege a követ
kező : Járásom egész területén álta
lános a panasz és ez a panasz szo
morú valódiságáról minduntalan ma
gam is meggyőződtem, hogy járásom 
lakosságának földmivelő népe és 
munkásosztálya kor külömbség nél
kül vallástalan s annyira demorali
zált, hogy az alábbi intézkedések 
megtételének szükségét elkerülhetet
lennek látom. A vallástalanságnak 
elrettentő és megbotránkoztató ismér
vét látom azon szomorú tapasztalat
ban, hogy a nép az Istent káromló 
kifejezéseket és káromkodásokat, to
vábbá trágárnál trágárabb átkokat, szi

tudok hinni neked, nem tudok bizni 
benned! Mindig a múlt jut eszembe 
s nem vagyok képes a hitre! Félte
lek az emberek! tekintetétől, féltelek 
a szellőtől, féltelek mindentől! — 
Menjünk, utazzunk haza, menjünk a 
csendes falusi magányba, ott talán 
boldogok leszünk, ott talán feledni tu
dok mindent.

*

A mozdony gőzsipja éles hangon 
jelzi a vonat indulását, melynek egyik 
első osztályú szakaszában ül Tárezy 
Xavér, szép, ifjú nejével. Hallgatnak 
mind a ketten. Nem veszik észre a 
gyorsan változó vidéket. Tárczy arcán 
a belső küzdelem, a mély fájdalom 
tükröződik vissza s neje,kinek szemei 
a férj bánatos arcán pihennek, éles 
fájdalmat érez szivében. Fáj neki 
igy szenvedőnek látni azt, kit min
denek felett s oly nagyon szeret. 
Többször bele akar kezdeni valami 
beszédbe, de torka mindannyiszor el
szorul, s nem tud szólni semmit. Pe
dig úgy szeretne könnyíteni szivén, 
úgy szeretne az imádott férfi lábai
hoz borulva bevallani neki mindent, 
csalfaságát, bűneit . . . Küzd önma
gával s végre legyőzi félelmét.

— Három évvel ezelőtt történt, 
egy verőfényes májusi délután, hogy 
először beszéltem Ivánffy Zoltánnal!

dalmakat lépten-nyomon használja s 
gondolatait más alakban már kife
jezni sem tudja, csakis úgy, ha azt 
a természetévé fajult csúnya és trá
gár kifejezésekkel kiséri. A vallásta- 
lanságnak másik általánosan és saj
nosán tapasztalt ismérve az, hogy a 
nép tekintet nélkül a vasár- és ün
nepnapokra Istentiszteletek alatt a 
templom közvetlen közelében oly za
jos munkákat végez, mely az isten
tiszteletet zavarja s legtöbbször ittas 
állapotban a templomok közelében 
danol és botrányt okoz s ez által 
egyrészt az isteni tiszteletet s más
részt a templomban levőket meg
botránkoztatja. — Felhívom a jegyző 
urakat, hogy a vallástalanság eme 
megbotránkoztató s törvénybe ütköző 
cselekményeitől a népet további in
tézkedésemig minden szombaton dob
szó utján tiltsa el s a dobolási hir
detmény szövegébe különösen be- 
teendő, hogy az istenkáromlás és 
trágár kifejezések használata különö
sen fognak bűntetteim. A csendőr
őrsöket és községi elöljáróságokat 
felhívom, hogy ezen fenti tilalmamat 
kellőleg ellenőrizze s vasár- és ün
nepnapokon az isteni tisztelet tartá
sának ideje alatt a korcsmákból és 
pálinkamérésekből az ott tartózkodó 
részeg egyéneket távolítsa el s fenti 
intézkedéseim ellen vétőket pedig 
hozzám jelentse fel. Szerencs, 1904. 
junius 18. Pintér István, főszolgabíró.

— Sorozás Sztropkón. E hó 15-én 
lett a sorozás Sztropkón megtartva, 
439 újonc közül 313 újonc volt távol 
Amerikában. Előállott sor alá 126 
újonc, kikből be lett sorozva a pót
tartalékba 5, ujoncjutalékba 15 le
gény, tehát 15°/o. A sorozás 8 óra
kor vette kezdetét és már 11 órakor 
befejezést nyert, mivel az újoncok 
sorszám szerint és oly gyorsan let
tek előállítva, hogy Blaskovié György 
alezredes mint katonai elnök, úgy a 
járás főszolgabirájának, valamint a 
jegyzői karnak a szolgálat nevében 
köszönetét nyilvánított.

Ő már régen kereste az alkalmat, hogy 
velem négyszemközt beszéljen s ez
úttal élve az alkalommal, bevallotta 
szerelmét. Nem volt szép ember, sőt 
inkább csúnya, de épen ez a rútsága 
tette érdekessé. Én kacagtam beszéd
jén s ő busán távozott. Azóta nem 
találkoztam vele. Négy hónappal ez
előtt láttam meg ismét az x . . . i 
bálon. Akkor talán még rútabb volt, 
mint azelőtt. Látására szánalom fogta 
el szivemet s mikor ő hozzám lépett 
s reszkető hangon idézte fel emlé
keimbe a múltat, mikor megkérdezte 
vájjon még most is gyülölöm-e, nem 
tudtam kacagni már, valami különös 
érzés fogott el, mit megmagyarázni 
soha sem tudok. S mikor egy keringő 
után a bálterem melletti homályos kis 
pihenőbe vezetett, nem tudtam elta- 
szitani magamtól s néma mega
dással tűrtem el csókjait. Ügy érez
tem, hogy utálom e férfit s még sem 
tudtam neki ellent állani!

— Ezen a bálon ismerkedtem meg 
veled is. Az első pillanatban éreztem, 
hogy szivem a tied s mikor szerelem
ről kezd tél beszélni, tudtam, hogy én 
már is kimondhatatlanul szeretlek. 
De akkor már az a másik bírta ígé
retem, s mikor eljött másnap látoga
tásomra, ismét küzdöttem magammal, 
elakartam taszítani magamtól, de csak-

8WSF*. Lapunk mai szánta 6 oldal.



2. oldal
uni us 21. Juniui

HÍREK.

A gálszécsi tűz tanulságai.
(íalszécs, jun. 20.

Arról az Istenítéletről, mely f. 
hó 12-én Gálszécset sújtotta, .a lapok 
közlései folytán az egész vármegye, 
vöt az ország közönsége is tudomást 
szerzett már, de aki szemtanúja nem 
volt ennek az óriási katasztrófának, 
unnak halvány fogalma sincs arról, 
mily károkat okozott itt a féktelen 
elem ; sőt mi magunk is úgy vagyunk, 
mint rendesen lenni szoktuk az em
berek nagy katasztrófák után: az első 
percekben" apathiába esünk, eltom
pulnak érzékeink; csak ezután kö
vetkezik be az az időpont, mikor 
helyet adunk az eszmélődésnek, a 
gondolkozásnak. Különösen magyar 
embernek a tulajdonsága ez, aki nem 
is ok nélkül jegyezte meg maga ma
gáról, hogy a maga kárán tanul. Ta
nuljunk tehát magunk kárán és je
gyezzük meg magunknak a tanulsá
gokat, sőt ami több, azokat vas kö
vetkezetességgel alkalmazzuk is.

Gálszécsen a tűz előtt csak pár 
nappal képviselőtestületi ülés volt, 
melyen arról folyt a tanácskozás, hogy 
miképen lenne megoldható egy mo
dern járda létesítése. Íme megtörtént 
a nagy szerencsétlenség, van-e, le
het-e olyan ember, aki ne osztaná 
azon nézetünket, nem járda kell ide 
uraim, első sorban nem modern járda, 
mely védi talán kissé cipőinket és 
nadrágunk legalsó részeit, hanem első 
sorban és haladéktalanul oly tüzren- 
dészeti intézkedés, mely védelmezi 
habár csak némi részben vagyonún
kat és életünket, mert az a mai vi- 
szoyok között egy percig sincs biz
tonságban. A mostani tűz megmu
tatta, hogy itt mi minden pillanat
ban a halál torkában vagyunk. Bár
mily határt nem ismerő buzgóságot 
és erélyt fejtett is ki a járás főszol
gabírója és a város érdemes bírája, 
nem lehetett és nem lehet ott intéz
kedéseiknek semmi foganatja, ahol 
egy fejvesztett tömeggel van dolga 
az elöljáróságnak, ahol nincs szerve
zett tűzoltóság. Ezt az előtt, aki is
meri a tömeg lélektanát, nem kell 
magyarázni. Ily katasztrófák alkal
mával kiki a saját vagyonát és éle
tét menti s nem ér rá gondolkozni 
afelett, hogy mig ezt teszi, a mások 
égő házai tápot adnak arra, hogy a 
tűz rémületes gyorsasággal terjedjen 
tovább. Vissza kell állítani a tűzoltó
ságot, melynek szereit eszi a rozsda 
a városháza előcsarnokaiban, szer
vezni kell ezt az intézményt újólag. 
Azt mondják, hogy a tűzoltóság fenn
állása idején Gálszécsen gyakori tűz 
volt és ezt az intézmény fennállásá
val hozták kapcsolatba, sőt ez arra 
vezette az intézőket, hogy az intéz-

hamar mintegy hypnotikus erőnek 
engedve, nem bírtam többé ellenkezni 
— övé lettem ! — Ezt titkoltam előt
ted, ez nyomta szivemet, ti most tudsz 
mindent . . . taposs el. . . törj össze, 
nem fogok egyetlen jajszót sem hal
latni, vagy bocsás meg . . . emelj fel 
ismét magadhoz ... engedd meg, hogy 
kimondhatatlanul boldog, hű hitvesed 
lehessek . . . Azután zokogva borult 
Xavér lábaihoz kezeit csókokkal hal
mozta el várva Ítéletét . . .

Xavér pár pillanatig megkövül
tén ült helyén, majd felsóhajtott erő
sen, szakgatottan, mintha hörögne.

— Hát Ivánffi is 1 ?
A vonat menete fokozatosan lassab- 

bodik. Beérkeznek az j .... i állo
másra. Xavér még mindig mozdulat
lanul ül helyén, s megüvegesedett sze
meit merően szegzi egy pontra. A 
vonat megáll! Xavér hirtelen mozdu
lattal felugrik. Tompa durranás, egy 
elfojtott asszonyi sikoly hallatszik s 
a berohanó emberek vérző halánték
kal, holtan elterülve találják Tárezy 
Xavért a vasúti kocsi padozatán . . .
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ménvt beszüntessék. Ámde csak most 
látjuk át, hogy mire vezet és mit okoz 
az, ha egy város rendszeresen szer
vezett tűzoltóság nélkül kénytelen 
lenni, mert ha voltak is ezelőtt ap
róbb tüzek; nem volt reá eset, hogy 
az ily rendkívüli mértékű katasztrófát 
idézzen elő, és csak ott álljon meg, 
ahol maga egy rendkívüli térség vet 
gátat terjedésének ; igen, mert ^ ha 
nincsenek nagyobb spatiumok, Gál- 
szécs f. hó 12 én összes házaival, 
minden vagyonával a lángok marta
léka lett volna.

A második tanulság az, hogy 
szigorúan keresztül kell vinni és al
kalmazni azon szabályrendeleteket, 
melyek tiizrendészeti szempontból az 
építkezéseket szabályozzák, vagy ha 
ezek hiányosak, újakat és megfelelő
ket kell alkotni. Ily szerencsétlenség 
után látja csak az ember, mily im- 
praktikusan és hiányosan építkeztek 
Gálszécsen. Seliol egy tűzfal, mely a 
romboló elemnek gátat vetne, vagy 
azt csak mérsékelné. A házak oly szo
rosan épültek egymás mellett, hogy 
rendesen a tűz fészkéül szolgálnak; 
de hogyha már ezen segíteni nem 
lehet, a legnagyobb szigorúsággal 
keJ keresztülvinni azt, hogy minden
féle bódékkal és más egyebekkel ne 
legyenek a különben is szerfelett szűk 
udvarok megrakva s ahova aztán már 
a hatóságnak a keze el nem érhet, 
magának a közönségnek kellene be
látni, hogy célszerűen építkezni, tüz- 
mentes padlásokat alkalmazni, egy a 
vagyon és élet biztosságával; mert 
csak ennek figyelmen kívül hagyása 
okozhatta, hogy a mostani szeren
csétlenségben nem maradt ház, mely 
földig le ne égett volna, mert jól 
mondja a magyar, a rest kétszer jár, 
a fösvény kétszer költ. Kizártnak tar
tom, hogy a mostani eset fel ne rázza 
városunkat, hogy közös lélekkel jár
junk el, magunk és vagyonunk kellő 
biztonságára nézve. Egy kis város 
pusztulásával közvetve a nemzetet
éri veszteség. P. 3/.

*

— Adakozás a gálszécsi tiizká- 
rosultaknak. Azon tűzvész, mely Gál- 
szécs virágzó városát elhamvasztotta : 
oly nagyarányú volt, hogy minden
kinek, kit nemes szívvel áldott meg 
az ég: sietni kell a csapás enyhíté
sére annál inkább, mert a nemes szivü 
embertársak segitsége nélkül sokkal 
nehezebb lenne a megújhodás mun
kája. Gálszécs hamvai felett kell, 
hogy a könyöriilet és részvét virága 
kéljen ki, mely enyhítse a nyomort, 
bizalmat adjon a kétségbeesettnek, 
vigaszt a szenvedőnek. Mindenki, ki 
bármily csekély pénzbeli adomány
nyal is javítani akar Gálszécs szeren- 
csétleneinek sorsán: küldje lapunk ki- 
adóhivatala címére filléreit, mi azt 
köszönettel s hálával fogjuk nyug
tázni. Magunk részéről, e lap szer
kesztősége és kiadóhivatala 4 koro
nával kezdtemeg az adományok sorát. 
Újabban adakoztak: Dr. Rosenthal 
Sándor ügyvéd 10 kor.; Szánkv Nán
dor nyug. tábornok 5 kor.; eddigi
gyűjtésünk: 25 korona.

*

— Mizsák Péter gálszécsi ev. ref. 
tanítónak a gálszécsi tűzvész alkal
mával mindennemű vagyona a tűz 
martalékává lett, mely alkalomból 
Péter Mihály ev. ref. lelkész adako
zásra hívta fel a jó szivü emberbará
tokat. Ezen felhívás folytán beküldői
tek hozzánk : Szunyoghy Dezső mű
szaki tanácsos 10 koronát, Dr. Nyo- 
márkay Ödön 4 koronát, eddigi gyűj
tésűnk 14 kor. — További adományo
kat is elfogadunk és nyugtázzuk. A 
kiadóhivatal.

— Kinevezés. A király Mészáros 
István sátoraljaújhelyi kir. járásbiró- 
sági albirót a rimaszombati kir. tör
vényszékhez bíróvá nevezte ki.

LÉN. ________ _

— Áthelyezések a máv.-nál. Az ál
lamvasutak hivatalos lapjának f. hó 
20 án megjelent száma közli, hogy a 
kereskedelmi miniszter Anprissy Ist
ván ellenőr állomásfőnököt Szatmár- 
Németibőias.-a.-ujhelyiforgalmi főnök
séghez, Péchy László ellenőrt Sátor
aljaújhelyből állomásfőnöki minőség
ben Szatmár-Németibe, Juhász Jenő 
főnököt Tokajból állomás főnökhelyet
tesnek Debreczenbe helyezte át.

— Szieber Ede kir. tanácsos, tan
kerületi főigazgató a szóbeli érettségi 
vizsgálatok megtartására holnap, jun. 
hó 22-én érkezik városunkba. Tiszte
letére a főgymnásium ifjúsága ünnep
séget rendez a következő műsorral. 
!. Mazurka. Erődi Ernőtől. Énekli: 
a főgymnásium énekkara. 2 L dvözlö 
beszéd. Tartja: Szeniezey Ödön VIII. 
o. t. az önképzőkör elnöke. 3. Toborzó. 
Arany Jánostól. Előadja: a főgymn. 
ének- és zenekara. 4. Kurucz nóta. 
Énekli: a főgymn. énekkara. 5. Hu
nyadi induló. Előadja: a főgymn. 
zenekara. A mindenkitől tisztelt és 
szeretett főigazgató a csütörtökön kez
dődő szóbeli érettségi vizsgálaton fog 
elnökölni, amely valószínűleg szom
batig fog tartani.

— Esküvő. Dr. Szigethy József 
z.-agárdi körorvos f. hó 27-én tartja 
esküvőjét Stratzinger Emil kir. pénz
ügyigazgató leányával Tercsikével 
Tordán.

— Áthelyezések. A m. kir. föld
mi v c 1 é s ü gyi miniszter Veszprémy Jó
zsef pécsi kir. mérnököt hasonminőí ég
ben a helybeli kir. kulturmérnökséghez 
áthelyezte. — A m. kir. kereske
delmi miniszter Gergely Miksa nyit- 
rai kir. s.-mérnököt az épülő igazság
ügyi palota építésének ellenőrzése 
céljából Sátoraljaújhelybe kirendelte.

— A kőműves-sztrájk. A kőmü- 
vessegédek bérharca amily hirtelen 
keletkezett, olyan gyorsan ért véget 
is. F. hó 18-án, a sztrájk kezdetének 
napján — mint előző számunkban 
megírtuk — a munkában maradt kő- 
müvessegédek megvédésére a rend
őrség mellé katonaságot és csendőr
séget is kirendeltek, xiz erélyes in
tézkedések láttára a sztrájkoló mun
kások egyenként kezdtek leszerelni s 
azóta a 100 emberből álló sztrájkoló 
csoport száma folyton apadt. Közös 
tanácskozás tartása iránt is for
dultak az ipartestülethez, melynek 
békéltető-bizottsága folyó hó 19-én 
délelőtt ült össze, hogy a munkaadók 
és segédek között a kibontakozást 
megkísértse. Ez a tanácskozás azon
ban eredményre nem vezetett, mert 
a munkaadók semmiféle követelések 
teljesítésébe bele nem mentek. Miután 
még az első fokú iparhatóság is el
üt ásította őket a sztrájk-tanya enge
délyezése iránt beadott kérvényükkel, 
a munkások legnagyobb része lesze
relt s a kellő rendőri intézkedések 
azt eredményezték, hogy a vasárnap 
teljes rendben és csendben telt el és 
másnap, hétfőn reggel 8—10 sztráj
koló kivételével az összes kőműves- 
segédek munkába állottak s igy a 
legújabb bérharc ma már megszűnt
nek tekinthető. A munkás-bizottság 
a követeléseket a következőkben irta 
elő: 1. A munkaidő 6—6 óráig tart, 
reggel fél órai és ebédre másfél órai 
pihenéssel. 2. A munkabér óránként 
26 fillér, disztisztitásnál 44 fillértől 
feljebb érdem szerint. A tul-óra 50o/o-al 
jobban fizetendő és a falazó lécét a 
mester tartozik adni. 3. Vidékre kül
dött munkás G fillérrel jobban díja
zandó s a munkaadó köteles a mun
kásnak hetenkinti hazaszállítására 
saját költségén. 4. Csakis a „magyar- 
országi épitőmunkások orsz. szak
egyesületének" tagsági könyvével el
látott munkás alkalmazható. 5. Bi
zalmiférfi rendszer elösmerése. 6. A 
munkahelyen tiszta étkező és öltöző 
szoba felállítása. 7. Az akord-munka 
teljes eltörlése. 8. A bérfizetés idejé
nek megállapítása. 9. Május első nap
jának ünnepnapként tekintése s e na
pon a munka szünetelése. 10. A je
len mozgalomból kifolyólag 3 hóna
pig a munkaadó álta senki el nem

bocsátható és meg nem rendszabályoz
ható. 11. Ezen rendszabályhoz az 
ipartestület jótállása s annak a mun
kánál és nyilvános helyeken kifüg
gesztése.

— Halálozások. Weinberger Mór 
vármegyei napidijas folyó hó 18-án’ 
86 éves korában elhunyt. Iskolaszéki 
felügyelője volt a Kásztenbaum-árvák-
nak. Temetése vasárnap ment végbe 
nagy részvéttel. — Zinner Ákos 
Zinner Henrik helybeli terménykeres
kedő fia folyó hó 17-én 32 éves 
korában Sátoraljaújhelyben elhunyt. 
— Groszmann Péter ungm. bizottsági 
és Ungvár város képv. test. tagja Y 
hó 15-én elhunyt. Horváth Mátyás 
sárospataki gyógyszerész az elhunyt
ban apósát gyászolja.

-- Tüzek. Folyó hó 20-án délután 
ismét tűz \ olt a városban. Szélcsend 
volt s igy szerencsére csak egy ház
nak égett le a zsindely-tetőzÁte. A 
tűz délután fél 4 óra után ütött ki a 
a Palotás utcai 27. számú Lukács 
János csizmadiamester tulajdonát ké
pező ház padlásán s rövid nehány 
perc alatt a tető leégett. A kár 1200 
korona, melynek nagyobb része meg
térül, mert a ház biztosítva volt. 
Azonkívül Székely Mihály és Nye- 
viczkey József szomszédok is káro
sodtak csekélyebb mértékben. A tü
zet fél 6 órára teljesen lokalizálta a 
tűzoltóság. A tűz keletkezésének oka 
ösmeretlen. — Vasárnap, folyó hó 
19-én is akadt dolga a tűzoltóknak. 
Az uj kórház udvarán fölhalmozott 
nagy mennyiségű trágya és szalma
törmelék gyuladt meg, valószínűleg 
egy eldobott égő gyufaszáltól. A kö
zelben dolgozó munkások észrevették 
a fellobbanó lángokat s az előjött tűz
oltókkal hamarosan beoltották a tüzet.

— A rendőrség csókája. A sá
toraljaújhelyi rendőrlegénységnek van 
egy közös vagyona, melyet többre 
becsül bármely más nagyértékü szár
nyasnál. Ez egy egyszerű, nehány 
hetes csóka, mely valóságos dédel
getett kedvence a rendőrségnek. A 
rendőrségi zárkák folyosóján biztosí
tottak számára kényelmes otthont, a 
hol „otthonosabban" maga a zárkaőr 
sem érzi magát, mint a csóka. Nap
közben végigsétál a folyosón s ha 
valakit szembe talál magával, riká
csoló hangon figyelmezteti a kitérésre, 
mig maga büszkén lépdel tovább, 
mintha csak a saját portáján járna. 
Olykor-olykor, mikor a magasabb 
régiókba vágyik, fölszáll a folyosó 
egyik ablakára s onnan tekintget 
széjjel s rikácsol egy-egy felé köze
ledő idegen alakra. Az egyenruha 
iránt ritka vonzalmat tanusit. Ha 
egyenruhás kéz éri és simogatja, szinte 
oda lapul a simogató kézhez, mint 
ahogy a macska szokta tenni. Az ud
vart, ahol napi sétáját végzi, nem 
hagyja el soha. Sőt olyan kísérletezők
nek sem ül fel, akik a nyitott kapun 
át igyekeznek kicsalni az „okos" csó
kát. Végig megy a kapualjban, de az 
utcára nem teszi ki a lábát. Aki 
utána nyúl, annak egyszerűen hátat 
fordít és menekül vissza a zárka fo
lyosójára. Ez a kis „kedvenc" tegnap 
előtt nagy riadalmat okozott. Ebéd 
előtt ug.y eltűnt, hogy órák hosszáig 
nem tudtak nyomára akadni. A kö
zös gazdák minden zugot felkutattak, 
de ráakadni nem tudtak. Általános 
volt a vélemény, hogy a csókát va
laki ellopta. Nagysokára azután, mi
kor a csóka kitálalt ebédje már a 
moslékba került, egy rikácsoló hang 
ütötte meg a rendőrök fülét és az 
udvaron garmadára rakott zsindelyek 
közül kibújik az eltűnt csóka. (Mos
tanában tudniillik renoválják a rend
őrségi épület zsindelytetőzetét s a 
tetőre szánt zsindely az udvaron van 
felhalmozva.) Nagy volt erre az öröm 
s a kis szökevényt nyomban dupla 
porcióval traktálták meg. Mikor jól 
lakott, elrettentő például be akarták 
csukni, de akkor jutott egyiküknek 
eszébe, hogy a kis „fegyenc" a vas
rácsos ablakon át kényelmesen kijut
hat. így azután büntetlen maradt a 
kis csóka, mely nyilván a nagy me^
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leg elöl húzódott a zsindelyek közzé 
— hűsülni.

— Táncmulatság Tokajban. A 
tokaji ág. h. ev. egyházközség az is
kolaév lezárása alkalmából toronyul ap
jának gyarapítására f. évi június hó 
26-án a Rákóczivár területén sors
játékkal és pályadijjal egybekötött 
nyári táncmulatságot rendez. A mulat- 
g&g (Je 3 órakor kezdődik az iskola 
növendékeinek kivonulásával, 4 óla
kor a gyermekek megemlékezése 
Rákóezvról és idejéről. -tel, ital ju
tányos árak mellett. Beléptidij: sze
mélyenként 2 kor. családonként 5 
korona.

— Kereskedők s kereskedő ifjak 
táncmulatsága A sátoraljaújhelyi ke
reskedők körében nagyon dicsérendő 
akció indult meg a „sátoraljaújhelyi 
kereskedelmi kör11 létesítése iránt. 
Ennek a létesítendő, dicséretreméltó 
célokat szolgáló körnek alapja javára 
a sátoraljaújhelyi kereskedők s keres
kedő ifjak június hó 2-án táncmulat
ságot fognak rendezni. A táncmulat
ság az általános érdeklődés mellett 
még azért is kecsegtet általános siker
rel, mert a sátoraljaújhelyi kereske
dők s kereskedő ifjak vigalmi bizott
ságának sikerült a mulatság díszei nő
kéinek Ehlert Gyulát, Grünbaum 
Simont, Haas Fülöpöt, Kincsessy 
Pétert, Sokon Sándort, Widder Gyulát 
megnyerni, akiknek neve már magá
ban is biztosítéka a sikernek. Disz- 
rendezőül pedig ifj. Meczner Gyulát, 
lapunk főszerkesztőjét kérték fel. 
Minden jel arra mutat, hogy ezt a 
mulatságot, mely egyike lesz a leg
nagyobb arányú táncvigalmaknak, 
Ujhely város egész előkelő társadalma 
ki fogja tüntetni megjelenésével. Az 
Ízlésesen kiállított meghívók e hét 
folyamán fognak szétküldetni a követ
kező szöveggel: Meghívó. A sátoralja
újhelyi kereskedők és kereskedő ifjak 
egy létesítendő kereskedelmi kör alapja 
javára f. 1904. évi július hó 2-án a 
régi Xyulhoz címzett kerthelyiségben 
zártkörű nyári táncmulatságot rendez
nek, amelyre kívül címzett urat és be
cses családját tisztelettel meghívja 
a vigalmi bizottság. Kezdete este 8 
órakor. Belépti-dij : személyjegy 2 
kor., családjegy 5 korona. Feiülfize- 
tések tekintettel a nemes célra köszö
nettel fogadtatnak és hirlapilag nyug
táztatnak. Diszelnökök: Ebiért Gyula, 
Grünbaum Simon, Haas Fülöp, Kin- 
csessy Péter, Schön Sándor, Widder 
Gyula. Diszrendező: ifj. Meczner 
Gyula. Zirmer Adolf pénztárnok. 
Róth Vilmos ellenőr. Blumenfeld Jenő, 
Salamon Ödön jegyzők.

— Vivő-tanfolyam. Erdőssy Vil
mos torna és vívó tanár mai napon 
kezdte meg vivó-termébcn (Markovics 
féle ház, Kazinczy utca) a tőr és kard 
vívás tanítást. A tanfolyamra a nap 
bármely órájában lehet a vivó-terem- 
ben beiratkozni. E helyen említjük 
meg, hogy Erdőssy ur gyönge szer
vezetű fiú és leánygyermekeket szak
szerűen és eredménynyel tanít szoba
tornaszeren.

— Nyilvános elszámolás. A bod
rogközi jótékony nőegylet részéről 
az egylet javára f. évi május 29-én 
Perbenyiken rendezett hangverseny 
2700 korona tiszta jövedelmet ered
ményezett, amely alkalomból a nemes 
cél érdekében adományaikkal hozzá 
járultak: Gróf Mailáth József s neje 
70ö kor. s ételnemüek; Br. Sennyey 
Miklós 100 kor; Gróf Dessewffy 
Marianna 50 kor; özvegy Mailáth 
György né 50 kor; özv. br. Sennyey 
Pálné 50 kor; Kornfeld Zsigmondi40 
kor; br. Sennyey Miklósné 40 kor. 
és ételnemü; gr. Szécséuyi Ernőné 
40 kor; gr...Wallis Gyuláné 40 kor ; 
Szerviezky Ödönné 30 kor; Szmre- 
csányi János és Béla 30 kor; gróf 
Forgách István 20 kor; gróf Forgách 
Sándorné 20 kor; gróf Hadik Béla 
20 kor; gr. Mailáth Györgyné 20 kor; 
dr. Katona Mihály 20 kor; Zempléni 
Moskovies Géza 20 kor; özv. báró 
Sennyey ^ Lajosné 20 kor; gr. Szé
chényi Ferenczné 20 korona; báró 
gennyey Gézáné 10 kor; dr. Schőn

Vilmos 10 kor; Oszterreicher Lázár- 
né 6 kor; Schőn Sándor 6 korona. 
— Felülfizetni szívesek voltak: Gróf 
Szirmay György 100 kor; br. Wald- 
bott Frigyesné 100 kor; br. Sennyey 
Béláné 46 kor; br. Pongrátz Ferenc 
28 kor; Dókus Gyula 20 kor; dr. 
Izsépy Tihamér 20 kor; Nagy Barna 
14 kor; br. Sennyey Miklós 14 kor; 
báró Vécsey Béla 14 kor; Vladár 
Emil 14 kor; Bern át h Aladár 10 kor; 
Dókus László 10 kor; Guttman Mór 
10 kor; Czéklássy Sándor 10 kor; 
dr. Kossuth János 10 kor; Dános 
Miklós 8 kor; Kazik István 8 kor; 
Vályi László 8 kor ; Schuszter György 
5 kor; Boregszászy István 4 kor; 
Máriássy Ödön 4 kor; Szepessy Ede 
4 kor; Szmrecsányi Béla 4 kor; Szegő 
Ernő 2 kor; Szilágyi Gusztáv 2 kor ; 
Oroszy Tivadar 40 fillér. Fogadják a 
nemesszivii adakozók most adomá
nyaikért a jótékony nőegyesület leg- 
bálásabb köszönetét. Az elnökség.

SZÍNHÁZ.

** „Az aranyember14 Jókai c nagy
hatású drámáját f. hó 17 én újította 
fel a társulat, a címszerepben Komjáthy 
Jánossal, ki Tímár Mihály szerepében 
játszott általános tetszés mellett. Tí
mea szerepét Far, Noémiét Kondráth 
Ilon játszotta meg sikerrel. Komjá- 
thyné Z. Teréz Athalia szerepében 
nyújtott elsőrendű alakítást a drámai 
jelenések éles poentirozásával. A si
ker legnagyobb része az övé.

** Az operetté személyzet buesu- 
felléptei. A nyári sziniszezon végső 
óráit éli. Az operetté személyzetet 
már e szezonban nem is láthatjuk 
viszont. F. hó 18-án a „Fatinica“, 
19-én a „Doktorkisasszonyok11, 20-án 
a „Drotostót11 cimü operettekben bú
csúzott az operette személyzet az 
újhelyi közönségtől, amely bizony 
mindinkább lanyhábbá válló érdeklő
déssel kiséri már az előadásokat, a 
melyek bárhogy is mérlegeljük — bi
zony szezonvégi sziniesték már min
den különösebb érdekességek nélkül. 
Amily arányban lankad a közönség 
figyelme és érdeklődése, ép oly arány
ban csökken színészeink buzgalma is. 
F. hó 19-én a „Doktorkisasszonyok11 
előadása premier est lett volna, de a 
darab — mely merő absurditás — 
bizony bizony alig vonzott közönsé
get. A három est közül talán még a 
„Drotostót11 előadása volt legélénkebb, 
mikor Marthon Géza karmestert tette 
a közönség épugy, mint a szereplők 
egy meleg és őszinte ováció részesévé. 
A „Fatinica11 bemutatójánál pedig 
Sárossi Paulának volt jelentősebb si
kere. Azonban mind a három estén 
nyomottak voltak a kedélyek, s a 
nézőtérre mintha a végleges bucsuzás 
miatti szomorúság hangulata már jó 
előre reánehezedett volna . . .

** Vágó Béla vendégszereplése. 
Vágó Béla, a Komjáthy társulatnak 
általánosan ismert s rokonszenves 
egykori tagja, jelenben a Király 
színház művésze f. hó 21. és 22-én 
két estére terjedő vendégszereplésre 
jött le Sátoraljaújhelybe. Ma, f. hó
21- én Heyermans Herman „Ghetto11- 
jában Záhel szerepét, holnap f. hó
22- én pedig Pierre Wolf vígjátékéban 
a „Titokéban Jouvenel szerepét fogja 
eljátszani s ezzel a két estére terjedő 
vendégszerepléssel fog majd lezáródni 
a nyári szezon.

TANÜGY.

A „Carolineum” évzáró vizsgá
lata és ünnepsége.
— Saját tudósítónktól. —

— jun. 20.
A szatmári Szt.-Yince nővérek 

vezetése alatt álló felsőbb leányne
velő intézetben június hó 20-án tar
tották meg az évzáró osztályvizsgá
latokat szép számú érdeklődő szülő 
jelenlétében.

Kedves ünneppé tette a vizsgá
latot Windischgraetz Lajos hercegné

szül. Dessewíly Valéria grófnőnek, 
az intézet kiváló jóltevőjének látoga
tása, aki Gruska Lajos pápai kama
rás kíséretében végig hallgatta a 
leánykák értelmes feleleteit. Vizsgá
lat után megtekintette a hercegné a 
leánykák csinos rajz és kézimunka 
kiállítását. Majd bemutatták a záró
ünnepély műsorából Genée : „Az ének
mester és mesterénekesek11 cimü da
rabját. Gyönyörrel hallgatta mindenki 
Genée e rendkívül kedves és nehéz 
darabjának ügyes előadását. Képzett 
énekesnőknek sem lett volna könnyű 
ezt a változatos, négyes karra irt 
zenei szinijelenetet olyan ügyesen elő
adni. A betanítás nehéz munkájáért 
méltó elismerés illeti Fábián Floren- 
tina nővért, ki igazán angyali türelmű 
énekmesternek bizonyult. A darabban 
az énekmester szerepét Fiszelt Jolán 
énekelte igen ügyesen; inig a zon
goramester Füzesséry Ilonka volt 
Jozsa Mariska segédjével. A szép si
kerben nekik is nagy részük volt. A 
hatalmas karban az intézet minden 
énekesnövendéke benne volt.

A hercegné a legnagyobb meg
elégedéssel búcsúzott el az intézet 
vezetőitől s a boldog kis leánykáktól.

A rajzkiállitás első termében Íz
léses csoportosításban voltak látha
tók hmmanuela és Carissima nővé
rek I., II. és III. osztályos növendé
keinek ügyes rajzai. A második ter
met Florentina nővér kis művész- 
növendékei töltötték meg egészen 
természetutáni árnyalt rajzaikkal és 
ügyes olajfestményeikkel. A legelő
kelőbb intézetnek is díszére válnék 
az itt tapasztalt szép eredmény. Egyik 
rajz és festmény szebb mint a má
sik. Az olajfestésben kimutatott siker 
megérdemli, hogy névleg is felem
lítsük a buzgó nővér festőnöveftdé- 
keit. Behyna Jolán végzett növendék, 
Szilágyi Mariska, Füzesséry Ilonka, 
Szauer Klementine, Szitha Margitka, 
Morbacher Adél, Malártsik Aranka, 
Kovács Erzsiké, Rosenberg Erzsiké, 
Szombathy Aranka, Brenner Valéria, 
Danilovits Viola, Rácz Irénke, Bauer 
Margitka szép ügyessége szolgáljon 
vonzó például a töbu; kis növendé
keknek is.

A kézimunkákiállitást végig te
kinteni válóságos élvezet. Itt Benitia 
és Aniceta nővérek tanítványai mu
tatták be kéziügyességüket. A gobe
lintől kezdve a legegyszerűbb varrás
mintáig minden kézimunkában alapos 
oktatásban részesültek a növendékek. 
Feltűnő szépek Bauer Margitka, Ei- 
szelt Jolán és Füzesséry Ilonka mű
vészi rajzu gobelinje és Szilágyi Ma
riska gyönyörű kézimunkái. Igen szép 
tárgyakat állítottak ki Szauer Kle
mentine és Anna, Zombory Margitka, 
Balogh Ilonka, Heib Ilonka, Reichard 
Katica és a Reiter nővérek. A fehér- 
himzésben Spiretti Ilonka, Malártsik 
Aranka és Paraszkay Ilonka tűntek 
ki leginkább. A kicsinyek közül pe
dig Petneházi Ilonka, Rimay Ilonka 
és Vainer Aranka. De minden kiál
lító növendéknek külön is bőven jut 
az elismerésből.

Kedden június hó 21-én ünne
pélyes háladó Istentisztelet után tar
tották meg az ének- és zenevizsgá
lattal kapcsolatos diszvizsgálatot, a 
melyen Themleitner Generóza és Fá
bián Florentin nővérek és Ziegler 
Mariska kisasszony növendékei jeles
kedtek. A szép ünnepély műsora a 
következő volt:

1. Gurlitt: Comedietta. Nyitány. 
Két zongorán előadják: Füzesséry 
Ilona, Józsa Mariska, Kulás Ella, 
Rácz Kamilla. 2. V. dér Als : Vakanz. 
Szavalja: Sirokovszky Emma. 3. 
Krammer: Polonaise. Hat kézr: Eiszelt 
Jolán, Morbacher Adél, Nyomárkay 
Mariska. 4. Behr: Galopp. Négy kézre; 
Rácz Sarolta, Kulás Ella. 5. Rózsa
nyitás idején. Szövegét irta: Szo- 
kolszky Bertalan. Énekli: a polg. 
osztályok énekkara. 6. Resch: Gavotta. 
Négy kézre: Csécsy Irén, Füzesséry 
Ilona. 7. Bizzaro. Fantaisie Brillanté. 
Eiszelt Jolán. 8. Tutschek: Frühlings- 
marsche. Hat kézre: Reiter Matild, 
Szauer Anna, Szauer Klementin, 9.

Magyar népdalok. Cimbalmon: Szitha 
Margit. Zongorán kiséri: tanítónője. 
10. Rillé: Choeur des conturiéres. 
Éneklik: a belső növendékek. 11. 
André : Alpenrosen. Két zongorán : 
Gál Elza, Mudrák Jolán, Oláh Ella, 
Venglártsek Gizella. 12. Alvajáró és 
Ezred lánya operából. Két cimbalomra: 
Hajduczky Teréz, Schridde Viktória. 
13. Hűmmel: Russische Schlittenpont. 
Négy kézre : Dános Jolán, Dános Mar
git. 14. Várady: Az utolsó sor. Sza
valja: Kovács Erzsik. 15. Gaál: Rap
szódia. Szilágyi Mariska. 16. Genée : 
Az énekmester és mesterénekesek. 
Komikus jelenet. Szövegét foritotta : 
Szokolszky Bertalan, zenéjét női karra 
átírta : Andor Károly. ,Előadja: a 
polg. osztályok énekkara. Énekmester: 
Eiszelt Jolán, zongoramester: Füzes
séry Ilona, segéd : Józsa Mariska. 17. 
Tarnay: Magyar népdalok. Négy 
kézre: Szeniczey Anna és tanítónője. 
18. Erdélyi Dezső: Tátrai emlék. 
Cimbalmon : Roóz Irén. 19. Krammer: 
Mazurka. Hat kézre: Katinszky Miéi, 
Kovács Ilona, Szilágyi M. 20. Székely : 
Bánk bán. Füzesséry Ilona. 21. Bi
liary Jenő: Tárogató hangok. Kuruc 
melodráma. Szövegét irta: Fedor 
Géza. Szavalja: Rózenberg Erzsiké. 
Zongorán kiséri Czigler Mária 22. 
Liszt: Magyar induló. Két zongorán. 
Füzesséry Ilona, Eiszelt J., Szilágyi 
M., Malártsik Aranka. 23. Streabbog: 
Yalse. Hat kézre. Lőherer Elza, Mol
nár Rózsi, Volner Aranka. 24. Kéler: 
Magyar vígjáték. Hat kézre: Gyulay 
Gizella, Heib Ilona és tanítónőjük. 
25. Állaga G. Rákóczi induló. Két 
cimbalomra: Zombory Margit, Roóz 
Klára. 26. Erkel: Hunyadi induló. 
Énekli: a polg. osztályok énekkara.

A minden téren elért szép ered
ményért a hálás szülők sokasága 
mond köszönetét Kresszelbauer Maxi- 
miliana főnöknő és a kedves nővérek 
fáradságot nem ismerő munkásságá
ért. Az intézet régi jó hírnevét ez az 
év igen nagy mértékben emelte. Ezt 
az elismerést őszinte szívvel adja 
mindenki az anyagi érdek nélkül, ön- 
feláldozóan működő kedves nővérek
nek. A. K.

= A keresk társulat által fenn
tartott keresk. tanonc iskola folyó hó 
19-én tartotta évzáró vizsgáját. Jelen 
voltak a társulati tagok élén Grün
baum Simon társulati és Löwy Adolf 
isk. biz. elnökök. A vizsgát Kárpáthy 
Sándor s.-tanfelügyelő vezette nagy 
szakértelemmel és dicséretes tapintat
tal. Mind a négy osztály minden tan
tárgyból felelt és oly szép előmene
telről tettek tanulságot, hogy úgy a 
tanfelügyelő, mint a társulati elnök 
elismerő köszönetét mondott a mű
ködő tanítóknak és Szabó Jakab isk. 
igazgatónak, kik az ismert nehézsé
gek dacára oly szép eredményt tud
tak felmutatni. A keresk. társulatnak 
e hasznos intézménye valóban meg
érdemli az erkölcsi és anyagi támo
gatást, melyben részesíti és kívána
tos volna, hogy minden egyes keres
kedő át legyen hatva ez iskola mis
siót teljesítő nagy hasznáról és ta
nulóikat szorgalmas iskola látogatásra 
szorítsák, mert csak az iskola segít
ségével válhatnak a tanuló ifjak mű
velt és szakképzett kereskedőkké. A 
vizsga befejeztével Werner Henrik a 
III. oszt. egyik jeles növendéke szép 
beszédben búcsút vett az intézettől 
és hálásan megköszönte a keresk. tár
sulatnak áldozatkészségét és a tan
testületnek javükra szolgáló fárado
zását. A keresk. társulat szorgalomban 
és jó magaviseletben érdemet szerzett 
15 tanulónak könyvjutalmat adott.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
B. I. Nem adhattuk le.
P. J. Bpest. Nem közölhető.
P. Gálszécs. őszinte üdvözlet. 
Érdeklődő Helyben. Sárossy Paula a 

nyarat Gödöllőn fogja tölteni. Szénássy, Nagy 
Gyula és Cseőregh Kassára, illetve Budapestre 
már elutaztak.

Z. Miskolcz. ütánna nézünk.

Kiadótulajdonos: Éhlert Qyuls,
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f Ja.ill.lt „Szegi unta vlsffltíri-
tett kincstári illeték felosztásáról szóló potszamaSas. Kiivetel.

Bevétel

1 Visszakapott kincstári illeték
Visszakapott illeték összege 
Visszakapott késedelmi kamat —- —
A fennebbi összegek után a befizetés 

napjától a kiutalás napjáig jaro 
folyó kamat — — — —

2 a felosztásig betétképen elhelye
zett fennebbi illeték után kapott
kamat
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1 Költségek
Felszámolók útiköltségéi — 
leien pótszámadás hirdetési dija 
A felosztást közvetítő pénzinteze 

jutaléka és költségei — — ~
Ügyvédi és egyéb költségek

2 Részvényesek közt ekkép utólago
san felosztott összeg:
aj 1903. évi május havaban 499 

részvény után kifizetett összeg 
részvényenkint 190 fillérjével — 

b) a 300-ik számú részvényre, illetve 
az ennek alapját képező es meg 
forgalomban lévő 1867-ben kialh- 
tott „Kassa Hegyaljai malomkő es 
ásványtársulati“ 3 drb. régi rész
vényre bírói letétbe helyezett osz- 
szeg — —
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Tűzifa eladás.
Van szerencsénk a n. é. kö

zönség b. tudomására hozni, hogy 
a helybeli vasúti állomásnál ál
landóan kitűnő minőségű száraz 
bükkfát tartunk raktáron és a 
n. é. közönség kényelmére ház
hoz szállítunk.

Megrendelések vagy a vasúti 
állomásnál vagy lakásunkon Pa- 
lotás-uteza 13. számú Szánky-féle 
házban cszközölhetők.

Eisdőrfer és Róth.

Kelt Sátoraljaújhelyben, 1904. junius 12-én.
Szőllősy Gyula, Dr. Schön Vilmos,

a felszámolók elnöke. felszámoló.

Csink Gyula,
felszámoló.

Szőllősi Arthur,
felszámoló.

A fennebbi pólszámadást megvizsgálván, azt mindenben helyesnek találtuk.
Ambrózy Nándor, Zinner Henrik, Dr. Rosenthal Sándor.

felüg>r. biz. tag. feliig)', biz tag. feliigy. biz. tag.

Raktárnak
alkalmas s a Nagyuj-utezában 
lévő 5 világos pincze-szoba jutá

nyosán kiadó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

9*^6 [#*3**:-

Eperjesi cserépkályhák
igen leszállított árban, úgyszintén

‘márvány és gránit síremlékek
kapható

Behyna Testvére!
S átoralj auj helyben

Keramit lapok.
Román- és portland ezément 

Gépolaj és gépkenőcs.

nagy raktára.
Vízmentes ponyvák jh
n b-f rára

I aria** l I

MERLEG
gyártmányokról szóló képes árjegyzékemet, mely

a legkülönfélébb;

egyensúly, tizedes és százados mérlegek,
gabona-, marha- és hídmérlegek,

továbbá

hitelesített súlyok és finaértékek
ábráit és árait tartalmazza, érdeklődőknek készséggel 

küldöm ingyen és bérmentve.

av* Használt, hibás mérlegek javítását elvállalom. "%i

Schottola Ernő
BUDAPEST,

Fö-üslet: VI., FONCIÉRE PALOTA.
Gyár: VI , REVAY UTCZA 16, saját ház.

;2£s=5Sg&s»Íferiss

CLAYTON & SHUTTLE WORTH11’
Buciopest, Váczi-lcörút GO,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobii és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztító- 

rosták, konkolyozók, kaszáló- é-s aratógépek, szénagyüjtők,
boronák,

sorvetőgépek, Planet jr. kapálok,
szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók 

őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu , 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek.
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m
Alkalmazást nyer

azonnal a sztropkói körjegyzőségnél a jegyzői 
teendőkben teljesen jártás okleveles egyén.

m

ATO BÉLA
OKLEVELES a/tÉEBlSTÖK:
Sátoraljaújhelyen, műszaki és vállalati

e *!* *i» »»»

Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén" künyvnyomtató intézetében.

m © © *
nyitott.

j|jj Irodája foglalkozik: birtok felmérésekkel, térképe
zi zésekkel, tagosításokkal, parczellázásokkal és a g 
Hy mérnöki munka körébe tartozó mindennemű tervezésekkel, gj 
® Elvállalja: utak, vasutak, hidak és épületek (fj 

tervezéseit és építését.
$ &oda: iKazinczy-ütcza, 507. ((Haas-féle épület.) $
rxlÁr, w I.;;----------- j.'. > • . r _ . ,,--------------------------------------------
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